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AHHOTAIIUSA
Cratps mocsineHa (hopmMam MPOSIBIICHUS UCOJIOTUN M ICTETUKHU JICKaaHCa B
nocinegHeM pomane ®.M. JloctoeBckoro «bpares KapamazoBb», rae uiaeu u
00pa3bl JAeKajaHca JOCTUTAIOT 0CO00M CHIIBI. ABTOP paccMaTpuBaeT ABe Gop-
MBI «TPEXOIaJICHUS» YEIOBEKA, MPEICTABICHHBIC B pOMaHe: CTPACTH U UHTEI-
JIEKTyaJIbHbIE SKCIIEPUMEHTHI, BEyIIUE K IPEXY ropJbIHU. «JlekaTaHc cTpacTu»
peanuzoBaH B 0oopaze Denopa Kapamazosa, ero cbiHa JIMUTpUsI, B KITIOYEBBIX
&KeHCKUX obpazax. C «1ekalaHcoM MBICII» CBsi3aH 00pa3 MBana Kapamasoga.
[IpoTBOCTOsIHUE KaK «JEKaJaHCy CTPACTH», TaK U «JIeKaJaHCy MBICIU» — B
oOpazax 30cuMbI U AJeld, B KOTOPBIX OTPAXKEH Ul XPUCTHAHCKOU JIFOOBH.
ABTOp pacKphIBaET 3HAYEHUE €BAHTEIILCKOTO Anurpada Kk poMany.

Kuaroudessle ciioBa
HocToeBckui, nekananc, «bpares KapamazoBbel», 1ekajgaHC CTPACTH, ACKaIaHC

Mmbiciun, snurpad, EBanrenme.

BBenenue CKOI'O, XYJOXECTBEHHOE IIOCTHUKEHHUE
JeKagaHca JOCTHraeT ocoOOH CHIIBL.
B «bparesax KapamazoBbix», COOTBETCTBYET ATOMY MOCTHXEHUIO M

nocinenHeM pomane @D.M. Jlocroes- AKTMBHOCTb aBTOpa IO IIOMCKY IIyTH
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IIPEOJIOJIEHUSI TEX TEHIAEHLHM, KOTOPBIE
BEyT YEJIOBEKA, a, BOBMOXXHO, U YEJIOBE-
YECTBO, K YHUUTOXKEHNIO. Eciin B poma-
He «becb» Ha mepBOM IUIaHE OKa3bIBa-
I0TCS T€POU, TOOEKAAEMbIE CTPACTAMH U
00JIe3HEHHBIMU UJEesIMU, TO B «bpaThsix
Kapama3oBbIx» MHOro Mecra yJIelIeHO
MOJIOKUTEILHON O0phOE MepcoHaxe
JNECTPYKTUBHBIMU YYyBCTBAMHU U WHTEII-
JIEKTyalbHbIMU KOHUENUMsAMU. ['epoes,
KOTOPBIX MOXXHO CONMM3HUTH (IO Xapak-
TEPY CBETJIOIO MHUPOOIIYIICHHs) ¢ Alie-
men Kapama3zoBbiM 1 cTapueM 30cumoi,
B «becax» nmpocTo Her.

E.B. KoBuHa B cBOEH kKaHIuJaT-
CKOM IMccepTanuu MpoCieKUBaeT UCTO-
puro uzydenus pomana «bparesa Kapama-
30BbI». Hasio oTMeTuTsh, uTo 9Ta 60mbIIas
ucropus Brievarisier. «KpusncHocts u
U3MEHYMBOCTh XYNOKECTBEHHOIO MHUpa
®.M. JIoCTOEBCKOTO», — TaK ONpeaes-
er mup «bparbeB Kapamazossix» E.B.
KoBuna'. Uxan bsHbr?, 3apyOeKHBIN
ucciaengosaresb TBopuectBa D.M. [lo-
CTOCBCKOI'O, 3aIlllUTHUBIIMUA CBOK JIHC-
ceprauuto B Poccuu, mumer ciemyro-
mee: «Ha ocHOBe TeKCTOBOro ananusa
pomana «bparess Kapama3zoBel» B COOT-

HeceHHOCTH ¢ TBopuecTBoM P.M. [lo-

1 Kosuna E.B. XynoxecTBeHHast KapTHHA
mupa B poMane @.M. Jlocroesckoro «bpa-
Tbst Kapama3oBb1»: BpeMsi, IPOCTPAHCTBO,
YeJIOBEK: JIUCC. ... KaHJ. (U0, HayK. —
CII6., 2005. - C. 25.

CTOEBCKOIO B LIEJIOM MOKHO TOBOPHUTbH O
€AMHCTBE pa3lyMUil MUcaress, Tak Kak,
HECMOTPS Ha CIIO)KHOCTb YE€JI0BEYECKON
IIPUPOJIbI, BBIPAXKCHHOM KaK «TalHa»,
[UCaTeNlb BbIJCISIET LEHTPAJIbHYIO MpPO-
05eMy, OTKPBIBIIYIO CYIIHOCTh YeJIOBe-
Ka, — 3a0I1y’K/IeHHEe YeJloBeKa B Mupe 0e3
Bephl B bora u ero 1yxoBHOE BO3pOXKIE-
HUE C TOYKH 3PEHMS «peajiu3Ma B BbIC-

[IIEM CMBICIIEN?.

«Jlekaganc crpacTtu» u

«aeKagaHC MBbICJIH»

PaccmarpuBas nociaenHuil pomaH
@®.M. JIoCTOEBCKOT0, yMECTHO TOBOPUTH
0 1ByX (opmax majieHusi 4eJIoBeKa — BO-
NEPBbIX, B CTPACTAX; BO-BTOPBIX, B UH-
TEJJICKTYAJIbHBIX 3KCIIepUMEHTaX. ECTh
«JIEKaJaHC CTPacTW», €CTh «IEKAIAHC
MBbICIW». B mepBoM ciydae cinenyer pac-
cMaTpuBaTh 00Pa3bl HECKOJIBLKUX I€POEB,
BO BTOpoM — 00pa3 MBana Kapamasosna,
KOTOPBIN COMOCTAaBUM 10 MaciiTaby He-
raTUBHOM wujaeosiorun ¢ KupumioBbiM
i BepxoBeHCckuM. B KOHTEKCTE TIpeo-
JOJIEHNS JIEKA/IaHCa HA/l0 pacCMaTpUBATh
Kpyr mpoOieM, CBSI3aHHBIA C XPHUCTH-

AHCKOM JIFOOOBBIO K YEJIOBEKY, Hallle[-

2 UYxan bsubra. [Ipodnema 1yXoBHOTO
BO3pOJK/ICHUs yernoBeka B poMane O.M.
Hocroesckoro «bparest Kapama3oBs»: aB-
Topedepar qucc. ... kKaHj. GUION. HayK. —
M., 2006. - C. 4.
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meil orpaxeHue B oOpa3zax 30CUMBI U
Aunemu.

B pomane «bparss KapamaszoBbi»
uaen U o0pas3bl JeKagaHca JOCTUTAIOT
oco0oii cwibl. C HUMHU CBSI3aHO CTa-
HOBJIEHUE BCEX OCHOBHBIX T€POEB ATOTO
npou3BeaeHus. «/lexkaganc ctpactuy pe-
anu3oBaH B oopaze denopa Kapamasona,
ero chiHa JIMUTpUsI, B KJIIFOUEBBIX KECH-
CKHMX 00pasax, mpexJie Bcero, B ooOpazax
Karepunsl BaHOBHBI M [pynieHbKH.
CrpacTHOe Hauyajgo XapakTepa 4YesloBe-
Ka 3aCTaBJISIET €r0 HE LEHWUTh CIIOKOM-
HYIO JKU3Hb, BBIOMpATh CaMble HEMpe/-
cKazyeMble NyTU. MHTepecHO, 4To Kak
MUHHMYM JIBa «CTPACTHBIX» I€pPCOHa-
xa (I'pymienpka m J{MuTpuii) aKTUBHO
Y4acTBYIOT B TIPEOAOICHUU «OE3THBDY,
OKa3bIBAIOTCSI HA MYTH MOKASHUS U U3-
MEHEHMS yIIM B CTOPOHY OCO3HAHHOM
paBeHOCTHU. JJOCTOEBCKOMY BayKHO IO-
Ka3aTh, YTO HAJIMYME CTpPACTEl HE O3Ha-
yaeT 00s13aTeIbHOM THOEIM YeIoBeKa.
[Tanenue, kak B ucropuu ¢ JMutpuem
Kapama3oBbIM, MOXET CTaTh Ha4dajioM
HPABCTBEHHOTO MPOOYKICHMUS.

«JlexamaHc» MBICTTNY» XapaKTepeH
st IBana KapamasoBa. Ero o0pa3 oka-
3BIBACTCSl B CUCTEME MapajiokcoB. MBaH
aTEUCT, HO IMOCTOSIHHO Pa3MbILIUISIET O
bore, mier HOBBIX cI0B O HeMm. lBan
KaJeeT JOAEH, CTpaJarluX OT Mpo-

SIBIICHUM HCCIPaBCAJIMBOCTHU, HO OH IKC

IPUIYMBIBAET (POPMY MOIHOTO 3aKPEIIO-
HICHUS JIIOJIEH KaK PeIIeHus mpoOieMbl
cTpafgaHuil. Yem MeHbIlIe CBOOObI, TEM
00JIbIIIE HE3aBUCUMOCTH OT CTpaJaHUM.
WBan cuntaeT ceds apuCTOKPATOM TyXa,
TeHUAIBHBIM MBICIIUTENIEM, HO IIPU 3TOM
CTaHOBUTCA yuuTeraem CMepIsKoBa, KO-
TOPBII B CaMbIX IMHUYHBIX (hOpMax pea-
musyet uaero Meana Kapamaszosa.

[Ipeononenue nekamanca — mpe-
7€ BCEero B oOpaszax AJseiiy U 30CUMBI.
OHU XOpOIlIO OCBEIOMJIEHBI O CTpaja-
HUAX 4desioBeuecTBa. Ho oHM 3HAIOT 00
OMAaCHOCTH TleccuMmu3Ma. M BbIOMparOT
11000Bb, KOTOpast (hopMUpyeT 0cOObII
pakypc BocmpusTHsS Mupa. BozHukaer
NESTEHHOE TOJIOKUTEIIEHOE YYBCTBO,
KOTOpO€ Kak Obl OTMEHSIET «YyTOIHIO
WNHKBU3UTOpaY: €70 HE B TOM, YTO €CTh
CTpa/iaHusl, a B TOM, KaK YeJIOBEK JTOJIKEH
OTHOCHTBCS K cTpamarommmM. OH TOKEH
JTOOUTHh MUD | JIFOJIEH, ToTAa OyIeT JIMK-
BUIMPOBAaHA yTpo3a CaMOM JKU3HU, KOTO-
pasi UICXOUT OT YUYEHHUH, TPE/IIoiararo-
UX JIaTh CYACThE Yepe3 JIMKBHIAIIUIO
CBOOO/IBI.

B sTOM KOHTEKCTE 0CcO000€ 3HaAUe-
Hue y snurpada Kk pomany: «MctunHo,
MCTUHHO TOBOPIO BaM: €CJIH MIIEHUYHOE
3€pHO, MAIIIA B 3€MJIIO, HE YMPET, TO
OCTaHETCSl OJHO; a €CIIM YMPET, TO MpH-
HECeT MHOTO miona». 1o ciosa Uucy-

ca Xpucra u3 «EBanremnus or Moannay.
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«EBaHrenbckuii anurpad o6 ymnasiieM B
3€MJTIO 3€pHE MIPEK/IE BCETO MHOTOMEPEH
B COOTHECEHHUH C POMAHHOM CUCTEMOM,
TaK Kak B HEM 3aKJIFOUEHO MHOYKECTBO
IPOTUBONOJIOKHBIX Ul (Bepbl U Oe€3-
Bepusi, 100pa U 371, YyBCTBA U pazyma,
J0OPOBOJIBLHOM JKEPTBBI, TyXOBHOTO Oec-
CMEPTHsI, CMBICIIA )KU3HHU. ..», — CAUTACT
J1.M. llleBoBa’.

3aKJaoueHue

B kauectBe »snurpacda ciosa u3
EBanrenus nMeroT OTHOLIEHNE KO BCEMY
pomany. [IpsiMoe 3Hau€HHE ITUX CJIOB —
MIPOPOYECTBO XpHUCTAa O CBOEU CMEPTHU
Ha KPECTE U O MOCIIEAYIOIIEM BOCKpece-
HHAH. BTOpOU CMBICT — B TOM, YTO 4€EJIO-
BEK JIOJDKEH YMETh >KEPTBOBATh, «yMHU-
paTby», U JKEPTBA 3Ta y KaXJAO0r0 ObIBAeT
cBoen. [l Mapkena 3To rpeicMepTHOE
COIIACHE CO CBOMM CTPaJaHUEM, DaH-
HUM yxomnoM. [msa Muxauna TpynHoe
[IOKasiHUE, KOIZa OH CyMen Mepelar-
HYTbh 4epe3 COOCTBEHHYIO Top1oCcTh. s
Jmutpus Kapama3oBa — mnoHHMaHue
TOT0, YTO OH IPUTOBOPEH HECIIYYalHO,

YTO BECh IIyTh, UM IPOMJECHHBIN, BEIl K

3 IlleBunosa JI.M. ®yHKIMOHUPOBAHUE
Ooubneiickux >nurpadoB B XyI0KECTBEH-
HoH cTpykType pomanos JI.H. Toncroro
(«AnHa Kapennna», «Bockpecenue») u
®.M. [ocroerckoro («bpatsst Kapamazo-
BBI»): IUCC. ... KaH]. (puioi. Hayk. — Hink-
Huit Hosropon, 1997. - C. 17.

ATOMY CYJly, KOTOPbIii HE YOUBAET €ro, a,
Ha000pOT, Bo3poxknaer. [ns [pymeHs-
K1 — CMUPEHHE C CybOOH, TOTOBHOCTD
cienosarhb 3a JMurpuem tyna, Kyaa Ha-
npaBuT ero cyaboa. i1 30CuMbI B IOHO-
CTH — TOTOBHOCTbH TIOJIFOOUTH MHP, JTaXkKe
MIOCTAaBUTh CBOIO YECTh 0] COMHEHUE B
yuctopuu ¢ noeauHkom. Jist JIuzel, KOTO-
PYIO TOXE MPECIEAYET HEyPAaBHOBEUICH-
HOCTb, — IIPEOJOJICHHUE MBICIH O TOM,
YTO «HEJB3s OBITh CHACTIMBONY. Takum
o0pa3om, OOJIBIIMHCTBO T€POEB IMPOXO-
JISIT 4epe3 UCIIBITaHUE «3€PHOM, KOTOPOE
ymupaer B 3emue». IIpoxomsat u gerw,
KOTOpbI€ 10N BiMsiHUEeM cMmeptu Hiro-
1M TOXKE CTAHOBATCS Jyuwe. B ux mo-
HUMaHUU MUPA TOXE MOSBIISETCS MBICJIb
0 CTpaJaHUU, KaK MOSBIISIETCS U MBICIIb O

HEO0OXOOAUMOCTH JTIOOBH.
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Abstract
The article is devoted to the forms of manifestation of the ideology and the aes-
thetics of decadence in the final novel by Fyodor Dostoevsky. The object of this
study is his novel "The Brothers Karamazov", and the subject of paper - ideas and
images of decadence in the text. The purpose of doing this research is to reveal
the influence of decadence in the novel "The Brothers Karamazov", where ideas
and images of decadence attain extra powers. The author examines two forms of
a "fall" of a man, represented in the novel: passions and intellectual experiments,
leading to the sin of pride. "Decadence of passion" is realized in the character
of Fyodor Karamazov and his son, Dmitri, and in the key female images. The
author associates the image of Ivan Karamazov with the "decadence of thought".
The standoft for the "decadence of passion" and the "decadence of thought" can
be traced through the images of Zosima and Alyosha, which reflect the ideal of
Christian love. The author reveals the importance of evangelical epigraph to the

novel: the direct meaning of the words - Christ's prophecy of his own death on
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the cross and the following resurrection. The second point is in that people should
be able to sacrifice, "to die", and that each person's victim is his own different

unknown.

Keywords

Dostoevsky, decadence, "The Brothers Karamazov", the Gospel, passion, thought,

epigraph.
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